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EL DIALECTO TAMAZIGHT UTILIZADO EN LOS TÍTULOS ES EL TASUSIT = TACHELHIT 

	
  
INGHMISN - ACTUALIDAD EN LA TAMAZGHA 

                                                          
 COMUNIDADO DEL CONGRESO MUNDIAL AMAZIGH (CMA) SOBRE LA JORNADA 

MUNDIAL DE LOS DERECHOS DEL HOMBRE 2016 

 
JORNADA MUNDIAL DE LOS DERECHOS DEL HOMBRE 2016 : 

MÚLTIPLES VIOLACIONES DE LOS DERECHOS INDIVIDUALES Y COLECVTIVOS DE LOS 
AMAZIGHS 

 
La jornada mundial de los Derechos del Hombre es la ocasión cada año, de hacer balance sobre las 
situaciones que viven los amazighs en sus territorios de Tamazgha (Norte de Africa) y en el exterior. 

 
Los amazighs son tratados como "minorías", sin duda para minusvalorar aún más su presencia y sus 
derechos. A pesar de la aprobación de estatutos, convenciones y otros pactos internacionales de derechos 
humanos y de los pueblos, los Estados alegremente continúan violando los derechos más básicos de los 
amazighs, incluido el derecho a la vida, el derecho a la libertad, el derecho a la autodeterminación y otros 
derechos políticos, económicos, sociales y culturales. 

 
En Argelia, los servicios policiales son particularmente implacables en estos últimos años en dos territorios 
amazighs que se caracterizan por la vitalidad de la lengua y la cultura amazigh : Kabilia y Mzab. Los 
servicios de represión argelinos usan y abusan de toda la gama represiva para matar toda forma de 
resistencia a la islamización. Los activistas de derechos humanos y miembros de organizaciones políticas 
independientes son atacados especialmente por la violencia y las persecuciones policiales, administrativas y 
judiciales. De este modo, más de un centenar de presos mozabitas, entre ellos el Dr. Kamel Eddine Fekhar, 
defensor de los derechos humanos, están en detención preventiva después de 17 meses, de manera ilegal, en 
las prisiones de Taghardayt (Ghardaya) y El-Ménéa en el sur de Argelia. Estos prisioneros políticos han 
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recurrir periódicamente a la huelga de hambre en protesta por su detención. La CMA recuerda que el pueblo de At-
Mzab espera la protección de la ONU que solicitó en el mes mayo de 2014. 

   
En la Azawad, el pseudo "acuerdo de paz" que se ha impuesto por fuerzas externas (sobre todo Francia y Argelia) fue 
finalmente revelado como una simple operación de restauración de un estado de Mali en quiebra, sin ningún interés 
para las poblaciones locales. Peor aún, la presencia de varios "ejércitos" sobre el terreno (ejército francés, de Mali, de 
las Naciones Unidas, los grupos armados de Al Qaeda, Mujao, Al-Mourabitoune, Ansar-Dine-...) ha estado trayendo 
aún más inseguridad que no fomenta el retorno de los refugiados Azawadienses en Mauritania y en Burkina Faso. 

 
En el noreste de Níger, los Kel-Tamashek, los indígenas de esta región son expulsados de sus territorios tradicionales 
por el grupo multinacional Areva, que explota los yacimientos de uranio, dejando atrás montañas de residuos 
radiactivos y contaminantes durante siglos la tierra y el agua. Esto ha afectado gravemente a las actividades de 
subsistencia como la ganadería, la agricultura o el turismo. En paralelo, el Norte de Níger sigue estando marginado a 
nivel socio-económico, donde las infraestructuras (carreteras, hospitales ...) y los servicios públicos (escuelas, salud, 
acceso al agua ...) están en un estado de gran deterioro. Existe una amenaza real de extinción del pueblo y de la 
civilización de los Kel-Tamashek en esta región. 

 
En Marruecos, el CMA espera la luz y la justicia por el asesinato de Omar Khaleq, dijo Izem y requiere la 
rehabilitación de los presos políticos amazighs Oussaya y Mustafa Hamid Ouattouch presos injustamente desde hace 9 
años por haber solamente defendido los derechos del pueblo amazigh. Del mismo modo, el CMA es compatible con 
los aldeanos de Imider (sureste de Marruecos) que, por más de 5 años, resisten el despojo de sus tierras y su agua por 
la Sociedad Metalúrgica del Imider (SMI). La tragedia que se cobró la vida el pasado 28 de octubre de un joven 
comerciante de pescado en Taghzut (El Hoceima) en la región Amazigh del Rif, reveló el desprecio y la arrogancia del 
Makhzen al pueblo rifeño, tradicionalmente marginados. 
 
En Libia y en Túnez, la caída de las dictaduras por desgracia beneficiaron al movimiento islámico fundamentalista que 
sueña de un sólo proyecto : la introducción de la ley islámica y sofocar las libertades fundamentales. En condiciones 
de fuerte inseguridad vinculados al activismo de los grupos islamistas armados, los amazighs que eran resistentes de 
los regímenes totalitarios caídos, tratan de organizarse para preservarse de las violencias y para expresar sus derechos. 
En el sur de Libia, varios grupos armados tratan de expulsar a comunidad de los Kel-Tamashek de sus territorios 
tradicionales para poner sus manos sobre los campos petrolíferos de la región. 
 
El Archipiélago Canario sigue siendo el país que conoce una verdadera colonización directa por una fuerza de 
ocupación extranjera, España, que después de cinco siglos hace una política de destrucción de la cultura indígena y el 
saqueo de los recursos de este territorio con la ayuda de las empresas multinacionales. 
 
En el mundo occidental y especialmente en Europa, las organizaciones islamistas salafistas explotan el estado de 
derecho para proliferar y adoctrinar a los jóvenes de familias inmigrantes, incluyendo jóvenes de origen amazigh. Los 
amazighs de cultura laica, están condenados al ostracismo por los medios de comunicación e ignorados por las 
instituciones públicas y sufren en consecuencia, todas las amalgamas. 
 
Imazighen, hombres libres, son parte de los últimos pueblos oprimidos del mundo. Pero como todos los pueblos, su 
destino es vivir en libertad y dignidad. Para ello, deben continuar la acción de manera decidida y continuada para hacer 
retroceder las injusticias y obtener el reconocimiento y el respeto efectivo de sus derechos y libertades. 
 
Por otra parte, el diálogo internacional no debe en ningún caso seguir siendo el monopolio de los estados, con 
exclusión de los pueblos. En consecuencia, el CMA exige una representación oficial de los pueblos indígenas y de 
los pueblos sin Estado en el seno de la 0rganización de las Naciones Unidas. 

 
Paris, 28/11/2966 – 10/12/2016 

Le Bureau du CMA 
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LA ACTUALIDAD DEL MOVIMIENTO AMAZIGH EN LA TAMAZGHA 
 

V parte de “La Actualidad del Movimiento Amazigh en la Tamazgha”, título de la conferencia que impartió Masin Ferkal en AZAR el 11 de 
agosto de 2016 y que irá apareciendo en las páginas de Taghemsa. Posteriormente estará disponible en su totalidad en la Web de AZAR, en 

francés y en español. 
 

AZAWAD  
ENTREVISTA A HABAYE AG MOHAMED 

Masin Ferkal 
tamazgha.fr 

Inalco, París 
 

Tamazgha.fr : Cuatro años después de la victoria de las 
fuerzas del Movimiento Nacional de Liberación de la 
AZAWAD (MNLA) y la liberación de todo el territorio de 
AZAWAD - incluso la independencia de AZAWAD ha sido 
declarada - ¿cuál es su constatación hoy sobre la situación en 
este país maltratado y que ha conocido muchas agitaciones 
desde 1963? 
 
Habaye Ag Mohamed : Todavía estamos muy lejos de la 
hora del balance general. Sin embargo, se puede decir sin 
riesgo de contradecir esto: las rápidas victorias de las fuerzas del MNLA no se traducen en victorias políticas. 
 
Por el contrario, en términos políticos, el estatuto particular de la AZAWAD y las cláusulas específicas contenidas en 
los acuerdos anteriores (Pacto Nacional de Tamanrasset) se reemplaza por una descentralización avanzada o extensa 
que nada presagia para un futuro concreto. 
 
Las creaciones de las regiones de Menaka y Taoudeni son sólo ilusiones porque estas dos regiones estaban ya creadas 
mucho antes del estallido de la rebelión de 2012 con profundos semillas de los conflictos violentos entre comunidades 
a caballo entre los territorios gobernados por reglas tradicionales de gestión ... Los enfrentamientos entre comunidades 
en la región de Menaka son el resultado. Para la región fantasma de Taoudeni, difícilmente puede retrasar ... Es, en 
última instancia, el objetivo perseguido por los regímenes de Bamako, que, presenta a los azawadienses, usando las 
viejas técnicas de tierra quemada. El MNLA y sus socios han ayudado y facilitado esta maniobra maliense.  

La multiplicidad de los actores y de las acciones complican la puesta en práctica de un acuerdo impuesto a las 
poblaciones los más afectados por el conflicto que todo el mundo utiliza a partir de las fuerzas que dicen 
representarlos. 

Una coordinación de movimientos de la AZAWAD (MNLA HCUA, MAA) [1] débilmente legítima porque actúan 
bajo los efectos de la negociación de los acuerdos de Argel antes de ser firmado en Bamako. Esta coordinación son 
contra natura, ya que no comparten ni objetivos ni visiones. Francamente, ¿qué hay en común entre una ideología de 
liberación nacional, una facción de salafistas yihadistas y un grupo de narcotraficantes? Aquí, Francia, Argelia y las 
Naciones Unidas, también EE.UU., los han impuesto al pueblo de la AZAWAD como representantes y firmar un 
acuerdo de tal importancia en su nombre !!! 

Una plataforma formada por grupos dispersos, cuyo único punto común es que están al servicio de Bamako, para 
sembrar la discordia y debilitar al CMA. 

Un MINUSMA [2] que tiene que protegerse y que sustituya a la vez a las facciones rebeldes y al Gobierno de Mali en 
la prestación de servicios sociales básicos (distribución de todo, los mercados, transporte, fútbol, juventud, defensa, 
policía, ...).  

Las fuerzas francesas sufren cada vez más por la política parisina borrosa e ilegible. 
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Un Gobierno maliense fracasado porque sin visión de una solución 
política de la cuestión, sin marcador político y sobre todo heterogéneo, 
de circunstancia y sin consistencia. 

Grupos narcoterroristas y mafiosos cada vez más en el seno del Estado y 
algunos firmantes del acuerdo, y desafiando abiertamente a las fuerzas 
internacionales. 

El vago acuerdo que las partes no llegan a ejecutar y que la mediación 
negociadora aplica sin ningún esfuerzo por su parte, pronto va a caer en 
desuso con la firma del acuerdo que se puede resumir en un acuerdo 
entre malienses con una garantía de Mali para suplir las deficiencias de 
las colectividades territoriales "del norte de Mali." Digo bien "el norte de 
Mali," porque la AZAWAD no es la cuestión, ni para el CMA y menos 
aún para la plataforma. 

Además, el 20 de junio de 2016 se celebró con gran pompa el primer 
aniversario de la firma por el CMA del Acuerdo de Argel-Bamako. En 

esta ocasión, se espera que los más altos responsables del MNLA (Bilal Ag Achérif y Mohamed Najim), sino también 
HCUA (Al Abass Ag Intalou) que nunca estuvo de acuerdo en poner un pie en Bamako estará allí para enterrar el 
acervo del levantamiento del AZAWAD. Más que nunca, la ausencia de perspectivas de solución definitiva del 
conflicto es evidente. Esto está sucediendo ahora, desde el 20 de junio de 2015, el tráfico abierto una mafia Boulevard 
(pasillos de Inkhalil a Tabankort, Taoudeni ...), con el tráfico de drogas y el terrorismo en medio de arreglos 
clientelares hasta más arriba del Estado de Mali. 
 
- La comunidad internacional, encabezada por Francia, hizo todo lo posible para imponer una apariencia de acuerdo 
entre Mali y los movimientos de la AZAWAD, cuyo único propósito es organizar el regreso a Malí de la AZAWAD. 
Todos los movimientos de la AZAWAD, incluyendo el MNLA, se han unido a este "acuerdo". Un año después de la 
firma de este pseudo-acuerdo - ¿qué pasa con su aplicación? ¿Qué pasa con la posición de las personas en el terreno, 
los refugiados? 
 
¿Cómo se puede aplicar el acuerdo rechazado tanto por los habitantes de AZAWAD y la opinión de Mali? El 
azawadienses rechazó por unanimidad este acuerdo, es evidente su mala fe. Malienses también. La falta de aplicación 
de las disposiciones del acuerdo, un año después de su firma confirma el rechazo. La proliferación de foros en 
AZAWAD, otorgando el paquete de deportes, transporte, grupos de artes o el ballet de los viajes aéreos entre Kidal, 
Tombuctú y Gao o Bamako financiado MINUSMA no constituye una aplicación del acuerdo. Por lo tanto, la gente ha 
perdido la confianza en un acuerdo que nunca habían aceptado. Los refugiados están hundidos aún más en el olvido. 
La firma del acuerdo y la publicidad que se ha hecho con éxito desmovilizar donantes reducir drásticamente la gestión 
normal de los refugiados. La seguridad y las condiciones para el retorno de estos refugiados están lejos de cumplirse. 
Los abusos y, a menudo matando a civiles por las fuerzas malienses siguen en curso. Todos estos factores no conducen 
a la confianza y no fomentan el retorno de los refugiados. ACNUR [3] la venganza para firmar un acuerdo tripartito 
para la repatriación de los refugiados, es justo y la institución tiene mucha experiencia en la cuestión. Los principales 
donantes de fondos de ACNUR para mantener a los refugiados en los campos son también miembros de la mediación 
internacional que han obligado a los grupos rebeldes a firmar. Estos donantes que empujan a la aplicación del acuerdo 
no puede lógicamente seguir prestando ayuda a los refugiados en el país de acogida. ACNUR, lógicamente, pidió el 
regreso al conocer el dinero de los donantes, que ahora van a la repatriación, reasentamiento y la reintegración de los 
refugiados que regresan. En consecuencia, los refugiados quieran o no, el proceso de repatriación es irreversible salvo 
que se produzca más violencia. El ACNUR es una institución que va dónde están los fondos. Los refugiados que optan 
por permanecer en Mauritania se beneficiarán de las raciones de comida sin ningún tipo de protección internacional y 
engrosando las filas de los que en 1996 decidieron quedarse en Mauritania, ya que no son ni "malienses", ni  
mauritanos y se encuentran sin ningún estatuto ni la protección de ACNUR que los habían abandonado para seguir a 
aquellos que han decidido volver. 

 
 



	
   5	
  

SOBRE EL REBELDE SENTIR NACIONALISTA 
Víctor Ramírez 

 
IX - Como parte implicada, aprovecha este narrador para 
recordar la observación del compatriota Africo Amasik: "El 
Archipiélago Canario es el único entre los 23 pueblos de 
nuestra lengua y el único de los 60 países de Africa donde no 
se enseña públicamente la propia literatura. Por esto los 
canarios de todos los niveles culturales han sido y siguen 
siendo un pueblo analfabeto de nuestras historia". 
 

Este analfabetismo funcional incluye a la mayoría de nuestros doctorados, licenciados y diplomados. Y recuerda la tal 
observación para advertir a los que han asumido la postura nacionalista (como liberación hacia la justicia) en la 
actividad política directa, que deben ir rescatando y difundiendo y utilizando las obras y los nombres y ejemplos de 
nuestros escritores.  
 
Pues es condición necesaria para la conscienciación del colectivo canario la autocontemplación y la reflexión a través 
de los libros de esos insignes menospreciados autores canarios. Y acaba estas someras reflexiones devolviendo la 
palabra a esos dos grandes hombres que acertaron en elegir su lucha: Franz Fanon y Secundino Delgado. 
 
Dijo Fanon: "La liberación nacional como objetivo es una cosa, los métodos y el contenido popular de la lucha son 
otra. Nos parece que el futuro de la cultura, la riqueza de una cultura nacional se dan igualmente en función de los 
valores que han rodeado a la lucha liberadora". Porque es, pariente, lo que tiene de rebeldía nuestra cultura colonizada 
la riqueza que se debe ir rescatando, mostrándose a nuestros compatriotas. 
 
"Y ha llegado el momento de denunciar el fariseísmo de algunos. La reivindicación nacional -se dice aquí y allá- es 
una fase que la humanidad ha superado. Ha llegado la hora de los grandes conjuntos, y los anticuados del 
nacionalismo deben corregir, en consecuencia, sus errores". Eso lo pregonan, pariente, los intelectuales esbirros de los 
ultranacionalismos imperialistas, depredadores, insolidarios; son muchos los que caen en la trampa, por codicia servil 
o por desidia cobardona. 
 
"Creemos, por el contrario, que el error, cargado de consecuencias, consistiría en querer salvar la etapa nacional. Si la 
cultura es la manifestación de la conciencia nacional, no vacilaría en afirmar, en el caso que nos ocupa, que la 
conciencia nacional es la forma más elaborada de la cultura". 
  
De esto sí tenemos que seguir aprendiendo los intelectuales canarios: de que la conciencia nacional es, no sólo lo que 
nos distingue y valoriza, sino lo que nos conducirá a la emancipación política tan necesaria para tener nuestro puesto 
cultural en el mundo, sin necesidad de castrantes tutelajes y con igualdad de condiciones que los demás trabajadores 
de cultura. 
 
Y para tranquilidad de los escrupulosos de buena fe, pariente, dejemos la palabra al querido Secundino Delgado: 
"Habrá quien me calumnie llamándome antiespañol, y mentiría. Yo tengo a orgullo mis dos apellidos y mi pura sangre 
española. Pero el germen de la libertad incubó en mi organismo, y antes que nacionalista soy libertario. Mientras 
aliente, bregaré por la autonomía de los pueblos y de los individuos cueste lo que cueste".  
 
Sabemos que los apellidos fueron impuestos a nuestros antepasados -y que incluso de los más impuestos desde el 
comienzo de la sumisión fueron, precisamente, "Delgado" y "Rodríguez". Sabemos que Secundino descendía de 
canarios precoloniales -por pura lógica étnica-histórica. Mas lo que importa es "el germen de la libertad". 
 
"En mi temperamento no cabe la lógica de la dominación. Que un hombre imponga su voluntad a otro hombre, que un 
pueblo más o menos grande obligue y someta a otro que reside a larga distancia a acatar leyes y costumbres que le son 
extrañas, que se impongan jefes desconocidos como si los de aquí o acullá fuesen imbéciles, incapaces de entender o 
un simple rebaño que necesita de pastores... ¡Eso no lo entiendo ni lo entenderé nunca!". 
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ENCUENTRO “CANARIAS POR TINDAYA” EN ERBANI (FUERTEVENTURA) 
25 Y 26 DE MARZO 2017 

 
  
  
  
 
 
 

  
 

  
 

 
 
 
 
 
 

F.:Federico Nacher 
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ASSEGWAS AMEGGAZ – NUEVO AÑO –   
            

El Assegwas Ameggaz (Nuevo Año) Amazigh 
fue celebrado en AZAR el 13 de enero en un 
ambiente de amistad y de buenos augurios para 
nuestra cultura amazigh: el escritor Félix Martín 
Arencibia nos habló de su obra Voces desde 
Timanfaya; los cantautores Tomás Vera y Oliver 
Román interpretaron sus nuevas canciones; la 
poeta Marioly Carretero recitó un hermoso 
poema dedicado a Canarias, se presentó el 
Almanaque Africano Amazigh y se finalizó la 
jornada con una degustación de enyesques 
tradicionales y brindis por el Assegwas 
Ameggaz. 
 
 

 

La Doctora en Prehistoria y Arqueología María Antonia 
Perera impartió el 27 enero en el Club Prensa Canaria la 
interesante y bien documentada charla : “Tindaya : 
Nimbada, agredida y amenazada. La mercantilización 
del patrimonio arqueológico” para informar y 
concienciar a la población. 
 
La Coordinadora Salvar Tindaya, que agrupa a asambleas y 
colectivos que luchan contra la destrucción de la Montaña 
de Tindaya, prepara un Encuentro “Canarias por Tindaya” 
en Fuerteventura para los días 25 y 26 de marzo de 2017. El 
programa definitivo, que se encuentra en proceso, incluirá 
una charla-debate, un festival y una visita a la Montaña. 

F. Tomás Doreste F. Tomás Doreste 
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BIBLIOTECA	
  ESPECIALIZADA	
  Y	
  CENTRO	
  DE	
  DOCUMENTACIÓN	
  AMAZIGH	
  
JUBA	
  II	
  

 
Calle Herrería, 7 -Calle del Teatro Guiniguada- Las Palmas de Gran Canaria – Horario : de lunes a viernes, 16:30 - 20:30 

 
La BIBLIOTECA Y EL CENTRO DE DOCUMENTACIÓN AMAZIGH 
“JUBA II” son unos recursos que AZAR, la Asociación Canaria de la Cultura 
Tamazight, pone al alcance de todas aquellas personas interesadas en la cultura 
tamazight y en la cultura canaria en general. 
  
Una Biblioteca especializada para los que deseen leer, por el placer y satisfacción 
que proporciona la lectura; para los que quieran conocer y entender Canarias; para 
los investigadores de la Cultura Tamazight ... 
 
Una Biblioteca que dispone de fondos bibliográficos, de hemeroteca, 
documentos..., ordenados según la Clasificación Decimal Universal (CDU). Podrás 

encontrar anuarios, diccionarios, revistas, periódicos; libros de filosofía, de las ciencias sociales, de la naturaleza, de 
música, de arte, de lengua y literatura, geografía, biografías, historia... bajo diversos soportes materiales y multimedia : 
impresos, digitales, internet, fotos, Cds, videos ... Una sección de Biblioteca Infantil con juegos, pasatiempos, 
cuentacuentos, lecturas infantiles ... Los libros llegan a la Biblioteca por compra y por donaciones. Día a día 
actualizamos y enriquecemos estos fondos para ponerlos al servicio de los socios y de todas las personas interesadas.  
 

DÍA DE LAS LETRAS CANARIAS - 21 febrero 2017 
CHARLA-COLOQUIO CON EL PROFESOR Y ESCRITOR CHEMA HERNÁNDEZ AGUIAR 

“La significación del Día de las Letras Canarias” - Martes, 21 de febrero de 2017, a las 19:30 h 
 

Chema Hernández Aguiar, siendo Director General del Libro, Archivos y Bibliotecas del Gobierno de Canarias 
instituyó el día 21 de febrero como “DÍA DE LAS LETRAS CANARIAS”, fecha que coincide con el aniversario de 
la muerte de José Viera y Clavijo.   
 
Con la celebración del Día de las Letras Canarias y la elección en cada edición de un escritor, se quiere reconocer la 
labor llevada a cabo por los autores canarios. También quiere recordar la labor de escritores, investigadores, críticos, 
editores y, en general, a todas a aquellas personas que de una u otra manera ayudan al desarrollo cultural de las Islas. 

PRESENTACIÓN DEL LIBRO : CUBA DESDE MÍ 
VÍCTOR RAMÍREZ 

El 23 de enero, el escritor y pintor Rafael Franquelo 
presentó y prologó la nueva obra de Víctor Ramírez Cuba 
desde mí. Destacó Franquelo la trayectoria comprometida 
del autor a través de la palabra. 

II  ALMUQQAR I AD NSAWL S TAMAZIGHT 
Cita para hablar en tamazight 

 
La segunda jornada para la práctica de la conversación 
en tamazight tuvo lugar el 26 de enero bajo la dirección 
del Profesor Rumén Sosa Martín. 
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